BIO DATA
Name
 :



SANDEEP C. SHIRODKAR
Address :



H. NO. 666, THORLE BHAT-DONGRI, 

                                         

TISWADI, GOA, INDIA, 403104

Contact numbers
 :

Mobile no.- 07507652065
Email
 :



kautileey@gmail.com 
Educational Qualification :
Bachelor of Arts
Languages known :

English, Marathi, Konkani, Hindi

Translation (Language pairs) :
English – Konkani







English – Marathi






Konkani – English 

Konkani – Marathi

Konkani - Hindi

Marathi – English







Marathi – Konkani 

Marathi – Hindi

Hindi – English







Hindi – Marathi







Hindi - Konkani

Other services :


Review, Editing, Proofreading
Domains of expertise :

Localization, Computers, History, Medical,

Advertisement, Linguistics, Literature, Religion,

Folklore
CAT Tools used:


LocStudio, Helium

Experience in translations :
* Working as Freelance Translator since 2004. 

                                                * Enlisted  as Translator in the National Register of               

                                                      Translators of NTM-Mysore (A Ministry of Human 

                                                      Resource Development,Govt. of India enterprenuer)
* Translations in Konkani, Marathi, Hindi and English      

   as Source language as well as Target language.
                                                   * Worked as Expert (Language)  for NTM-Mysore, in 
                                                        the Vetting and Editing of  David Crystal’s book          

                                                        What is Linguistics in Konkani language.

                                                * Worked as Translator for NTM-Mysore in various 

                                                   Translation Workshops 

 * Worked as Editorial section-in-charge at Vishwa 
    Samvad  Kendra-Panaji,Goa from January 2006-April                     

    2007

.
* Translated Irfan Habib’s book People’s History of
 India - Prehistory for NTM - Mysore
Volume of Translation in 

various domains till date :
Localization of contents of Microsoft, Windows,

Bing, etc. for various agencies – 700000 words (approx.)
Translation of Informed Consent Forms (Medical) –

200000 words (approx.)

Translation of Question Papers of various competitive

examinations – 60000 words (approx.)

Translation of Advertisements – 10000 words (approx.)

Translation for E-learning (Social Studies, Maths) –

 30000 words (approx.)
Review/Proofreading of localized contents – 200000

words (approx.)
Job volume per day :

Translation- 3000 words per day






Editing- 3000 words per day






Proof reading- 6000 words per day

Rates
(in INR) :


Rs. 1.50 per word (English to Konkani)






Rs. 0.75 per word (English to Marathi)






Rs. 0.75 per word (English to Hindi)





Rs. 1.50 per word (Marathi to English)





Rs. 2.00 per word (Konkani to English)





Rs. 300 per hour (Review/Proofreading)
